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S.Om armaturens kabel skulle skadas 

eller om armaturen inte fungerar som den 
ska, skall dessa komponenter 
kontrolleras/bytas av tillverkaren eller av 
tillverkaren utsedd person.
 

GB.If the luminaire cable is damaged 

or if the luminaire is not working properly. 
It shall exclusively be checked/replaced by
the manufacturer or by the manufacturer 
designated person.

D. Diese informationen sind für den 

Benutzer der Anlage versgesehen.

SF.Tämä ohje on suositeltavva luovuttaa. 

S.Det är lämpligt att denna information 

överlämnas till användaren av anläggningen. 

 GB. It is appropriate that this information 

is passed on to the user of the installation.
 

Montageanvisning Kit 200 

Assembly instruction Kit 200

Fäst armatur med tre skruvar 
samt medföljadande 
packning och bricka, som 
finnes i plastpåse.
 
Fasten the illuminaire with 
three fasteners and 
accompanying seals and 
washers found in plastic bag.

 
Vrid på glaset. Fäst med 
stoppskruv.
 
Turn glass into place. Use set 
screw to fasten the glass.

 
Installation med kabel på 
utsida
Gör plats för kabel genom att fästa 
medföljande gummifötter på 
undersida av armatur.  Följ sedan 
ovanstående steg. 
 
For installation with external
cable
To make room for the cable, attach
the rubber feet on the bottom of 
the illuminaire. Continue with the 
steps above.

 
Undertaksplåt
Om undertaksplåt behövs fästs den
på insidan av taket, se till att 
hålbild stämmer överens med 
uttag för kabelgenomföringen. 
Undertaksplåt beställs som 
tillbehör.
 
Mounting plate
If mounting plate is required make 
sure to assemble the hole for the 
cable glands correctly. Mounting 
plate is ordered as an accessory.

4

Observera:
För att IP44 ska packning och bricka användas vid installation enligt 
bild nedan samt att stoppskruv måste låsas. 
Armatur ej för utomhusbruk
 
Note:
For IP44 seal and washer shall be installed according to pictures 
beneath. Set screw must also be tightened. 
Illuminaire shall not be used outdoors.

Packning / Seal
Bricka / Washer
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Montageanvisning Kit 200 

Assembly instruction Kit 200

D. Diese informationen sind für den 

Benutzer der Anlage versgesehen.

SF.Tämä ohje on suositeltavva luovuttaa. 

S.Det är lämpligt att denna information 

överlämnas till användaren av anläggningen. 

 GB. It is appropriate that this information 

is passed on to the user of the installation.
 

S.Om armaturens kabel skulle skadas 

eller om armaturen inte fungerar som den 
ska, skall dessa komponenter 
kontrolleras/bytas av tillverkaren eller av 
tillverkaren utsedd person.
 

GB.If the luminaire cable is damaged 

or if the luminaire is not working properly. 
It shall exclusively be checked/replaced by
the manufacturer or by the manufacturer 
designated person.

För kabel genom kabelgenomföring. 
Anslut L/N/PE i markerade 
anslutningar på plint. Vid DALI anslut 
även dessa i plint.
 
Pull cable through cable glands. 
Connect L/N/PE into designated 
connections on the terminal. If DALI 
connect these into terminal as well.

 
Kabelgenomföring
 
Cable gland

Kopplingsplint
 
Terminal block

 














